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NORMAND RAJOTTE vit et travaille à Montréal et 
en Estrie au Québec, Canada. Photographe auto-
didacte, il passe du documentaire à une approche 
plus introspective dans les années 1980, par le biais 
du paysage. Son travail a été soutenu par le Conseil 
des arts du Canada et le Conseil des arts et des let-
tres du Québec. Ses œuvres figurent dans plusieurs 
collections particulières et publiques et collections 
d’entreprises, au Québec et au Canada. 

Artiste multidisciplinaire, ANNE RAMSDEN vit à 
Vancouver en Colombie-Britannique. Elle a exposé 
au Canada, en Europe, aux États-Unis et en Asie. 
Ses œuvres figurent dans de nombreuses collec-
tions publiques, dont celles du Musée d’art contem-
porain de Montréal et du Musée des beaux-arts du 
Canada. Son travail a été soutenu par le Conseil 
des arts du Canada, le Conseil des arts et des 
lettres du Québec, le Conseil des arts de la Colom-
bie-Britannique et l’UQAM. 

RENÉE DUVAL réside et travaille à Vancouver en 
Colombie-Britannique. Diplômée avec mention de 
l’Emily Carr College of Art (1986), elle a complété 
une maîtrise en beaux-arts à l’Université Concor-

NORMAND RAJOTTE vive y trabaja en Montreal y 
en Estrie, en Quebec, Canadá. Fotógrafo autodi-
dacta, en los años ochenta migró del documental a 
una aproximación más introspectiva por medio del 
paisaje. Su trabajo ha gozado del apoyo del Conse-
jo de artes de Canadá y del Consejo de artes y let-
ras de Quebec. Sus obras forman parte de diversas 
colecciones particulares, públicas y de empresas, 
tanto en Quebec como en Canadá.

La artista multidisciplinaria, ANNE RAMSDEN vive 
en Vancouver, en la Columbia británica. Ha expues-
to en Canadá, Europa, Estados Unidos y Asia. Sus 
obras forman parte de numerosas colecciones pú-
blicas, como la del Museo de arte contemporáneo 
de Montreal y el Museo de bellas artes de Canadá. 
Su trabajo ha contado con el apoyo del Consejo 
de artes de Canadá, el Consejo de artes y letras 
de Quebec y el Consejo de artes de la Columbia 
británica, así como de la UQAM.

RENÉE DUVAL reside y trabaja en Vancouver, en 
la Columbia británica. Se graduó con mención 
en el Emily Carr College of Arts (1986) y obtuvo 
una maestría en bellas artes en la Universidad de 

avec l’Université York à Toronto. Ses œuvres ont 
été exposées au Canada et à l’étranger, et font 
partie de collections particulières et publiques. Il 
est lauréat de plusieurs prix et bourses. 

Artiste de la nation Atikamekw Nehirowisiw, ERUO-
MA AWASHISH a grandi dans la communauté 
d’Opitciwan et réside maintenant au Pekuakami 
(Lac-Saint-Jean). En 2019, son travail a été 
présenté au Musée d’art de Joliette dans le cadre 
de l’exposition collective d’artistes autochtones, 
sous le commissariat de Guy Sioui-Durand. En 
2018, elle a participé à la 4e édition de la Bien-
nale d’art contemporain autochtone (BACA). Elle a 
également présenté une installation au Musée des 
beaux-arts de Montréal en 2017-2018.  

GUY LARAMÉE s’est engagé dans des créations 
disciplinaires aussi variées et nombreuses que la 
mise en scène théâtrale, la composition de musique 
contemporaine, la sculpture et la littérature. Il a ob-
tenu plusieurs subventions et a reçu le prix Joseph 
S. Stauffer du Conseil des arts du Canada pour la 
composition musicale. Depuis 2011, ses œuvres ont 
fait l’objet de nombreuses expositions personnelles 

Nunavut, con la Universidad York en Toronto. Sus 
obras han sido expuestas en Canadá y el extranjero 
y forman parte de colecciones tanto particulares 
como públicas. Ha sido galardonado con diversos 
premios y becas.

Artista de la nación Atikamekw Nehirowisiw, 
ERUOMA AWASHISH creció en la comunidad de 
Opitciwan. Ahora reside en Pekuakami (Lac-Saint-
Jean). En 2019 presentó su trabajo en el Museo de 
arte Joliette, en el marco de la exposición colec-
tiva de artistas autóctonos, con una curaduría de 
Guy Sioui-Durand. En 2018 participó en la cuarta 
edición de la Bienal de arte contemporáneo autóc-
tono (BACA). Asimismo, presentó una instalación 
en el Museo de bellas artes de Montreal en 2017-
2018.

GUY LARAMÉE se ha involucrado en creaciones 
disciplinarias tan variadas y numerosas como la 
puesta en escena teatral, la composición de música 
contemporánea, la escultura y la literatura. Se ha 
hecho acreedor a diversos patrocinios y recibió el 
premio Joseph S. Stauffer del Consejo de artes de 
Canadá para la composición musical. Desde 2011, 

dia, Montréal (1991). Ses œuvres ont été exposées 
au Canada, aux États-Unis et en France, et font 
partie de nombreuses collections publiques et par-
ticulières. Elle a reçu plusieurs bourses du Conseil 
des arts du Canada et du Conseil des arts et des 
lettres du Québec. 

Depuis 2008, JESSICA HOUSTON voyage de pôle 
en pôle. Outre plusieurs œuvres créées in situ, elle 
a exposé au musée Arktikum, à Rovaniemi, Fin-
lande, à The Latimer House Museum, à New York, 
à la galerie Art Mûr, à Montréal. Ses œuvres sont 
soutenues par le Conseil des arts du Canada et 
font partie de nombreuses collections, dont celles 
du Musée des beaux-arts de Montréal, du Musée 
national des beaux-arts du Québec, du Consulat 
général de Monaco à Montréal, de la Banque de 
Montréal à Toronto. 

YOANIS MENGE vit et travaille aux Îles de la Made-
leine. Il a reçu une formation chez Magnum Photos, 
à Paris, comme assistant auprès de Josef Koudelka 
et Bruno Barbey (2006 à 2010). Il travaille actuelle-
ment à un projet de recherche et création, Mobiliz-
ing Inuit Cultural Heritage, à Pond Inlet au Nunavut 

Concordia, en Montreal (1991). Sus obras han sido 
expuestas en Canadá, Estados Unidos y Francia y 
forman parte de numerosas colecciones tanto pú-
blicas como particulares. Ha recibido varias becas 
del Consejo de artes de Canadá y del Consejo de 
artes y letras de Quebec.

Desde 2008, JESSICA HOUSTON ha viajado de un 
polo al otro. Además de haber creado múltiples 
obras in situ, ha expuesto en el Museo Arktikum, en 
Rovaniemi, Finlandia, en The Latimer House Muse-
um, en Nueva York, así como en la galería Art Mûr, 
en Montreal. Sus obras cuentan con el apoyo del 
Consejo de artes de Canadá y forman parte de nu-
merosas colecciones, como las del Museo de bellas 
artes de Montreal, del Museo nacional de bellas 
artes de Quebec, del Consulado general de Mónaco 
en Montreal y de la Banca de Montreal en Toronto.

YOANIS MENGE vive y trabaja en las Islas de la 
Magdalena. Hizo una formación en Magum Pho-
tos, en París, como asistente de Josef Koudelka 
y de Bruno Barbey de 2006 a 2010. Actualmente 
trabaja en el proyecto de investigación y creación 
Mobilizing Inuit Culture Heritage, en Pond Inlet, en 

et collectives dans des galeries et musées, tant au 
Québec qu’à l’international. 

Artiste multidisciplinaire, MICHEL BOULANGER 
vit et travaille à Montréal. Il a participé à de nom-
breuses expositions au Canada et à l’étranger, et a 
présenté son travail au Musée d’art contemporain 
de Montréal, au Musée des beaux-arts de Montréal 
et au Musée national des beaux-arts du Québec. 
Ses œuvres font partie de plusieurs collections 
publiques et particulières prestigieuses. Professeur 
à l’UQAM de 2001 à 2020, il a cofondé le Grupmuv, 
laboratoire de recherche et création en dessin et 
image en mouvement.  

sus obras se han expuesto en numerosas muestras 
individuales y colectivas en galerías y museos, tan-
to en Quebec como en el ámbito internacional. 

El artista multidisciplinario, MICHEL BOULANGER 
vive y trabaja en Montreal. Ha participado en nu-
merosas exposiciones en Canadá y el extranjero, 
y ha presentado su trabajo en los Museos de arte 
contemporáneo y de bellas artes de Montreal, 
así como en el Museo nacional de bellas artes de 
Quebec. Sus obras son parte de múltiples y prestig-
iosas colecciones públicas y particulares. Profesor 
en la UQAM de 2001 a 2020, es cofundador del 
Grupmuv, laboratorio de investigación y creación en 
diseño e imagen en movimiento.

Comisaria
 Lili Michaud
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Sobra mencionar que el tema del paisaje ha sido y 
sigue siendo una fuente inagotable de interpretac-
ión y creación, particularmente en el contexto 
actual, en el que la acción humana ha redefinido 
nuestra concepción de la naturaleza y nuestro 
papel en el curso de la historia. La selección de 
estos ocho artistas, realizada por la curadora Lili 
Michaud, no sólo se hizo en función de la diversi-
dad de sus medios —pintura, escultura, fotografía, 
video—, sino también por su propósito constante y 
característico, de gran lucidez respecto al concepto 
mismo de naturaleza y a la manera en la que perci-
bimos y habitamos nuestro territorio. Más todavía, 
resulta fascinante constatar una cierta semejan-
za entre sus aproximaciones conceptuales y sus 
modalidades de afección, a pesar de la disparidad 
de su proceder artístico.
 A pesar de que su campo de observación pos-
ee múltiples facetas, estos artistas responden al 
estado de vulnerabilidad y desequilibrio de la nat-
uraleza mediante posturas introspectivas y contem-

Il va sans dire que le thème du paysage a été et 
demeure une source inépuisable d’interprétation 
et de création, notamment dans le contexte actuel 
où l’action humaine a redéfini notre conception de 
la nature et notre rôle dans le cours de l’histoire. 
La sélection des huit artistes, réalisée par la com-
missaire Lili Michaud,  s’est faite non seulement en 
fonction de la diversité de leur médium – peinture, 
sculpture, photographie, vidéo –, mais aussi pour 
leur propos soutenu, distinctif et d’une grande 
lucidité en regard du concept même de nature et de 
la manière dont nous percevons et habitons notre 
territoire. Plus encore, il s’avère fort fascinant de 
constater une certaine similitude de leurs approch-
es conceptuelles et de leurs affects malgré la nette 
disparité de leur démarche esthétique.
 Bien que leur champ d’observation possède de 
multiples visages, ces artistes répondent à l’état de 
vulnérabilité et de déséquilibre de la nature par au-
tant de postures introspectives et contemplatives, 
de proximité avec leur sujet d’investigation, de 

luminosos y quiméricos de rostros humanos fusio-
nados con excrecencias botánicas. La simetría de 
las composiciones en forma de imágenes-espejo 
puede evocar una belleza idealizada y sobrenatu-
ral. Ahora bien, esos organismos vivos y en creci-
miento demuestran su dualismo y su ambivalencia. 
Ni plenamente humanos ni plenamente vegetales, 
esos cuerpos paradójicos abordan los conceptos 
de belleza, género, naturaleza y espiritualidad. 
Responden al movimiento, a la precariedad y a las 
diversas realidades del mundo y subrayan nues-
tras propias ambigüedades perceptivas respecto a 
nuestro medio natural y a la condición humana. 
 ERUOMA AWASHISH es una artista multidis-
ciplinaria de la nación Atikamekw Nehirowisiw. 
Sus obras tienen el sello de la espiritualidad y los 
símbolos milenarios de las culturas de las Primeras 
Naciones. Un autorretrato fotográfico con su hija, 
instalación e impresiones con inyección de tinta 
que incluyen un retrato de su abuela se reagrupan 
alrededor del concepto filosófico de Waskamatis-

La symétrie des compositions en forme d’images 
miroirs peut évoquer une beauté idéalisée et sur-
naturelle. Or, ces organismes vivants et en crois-
sance font preuve de dualisme et d’ambivalence. 
Ni pleinement humains ni végétaux, ces corps 
paradoxaux abordent les concepts de beauté, de 
genre, de nature et de spiritualité. Ils répondent à 
la mouvance, à la précarité et aux réalités diverses 
du monde et soulignent nos propres ambiguïtés 
perceptuelles en regard de notre milieu naturel et 
de la condition humaine.  
 ERUOMA AWASHISH est une artiste multidisci-
plinaire de la nation Atikamekw Nehirowisiw. Ses 
œuvres sont empreintes de spiritualité et de sym-
boles millénaires liés aux cultures des Premières 
Nations. Autoportrait photographique avec sa fille, 
installation et impressions à jet d’encre incluant un 
portrait de sa grand-mère, sont regroupées autour 
du concept philosophique Waskamatisiwin visant 
un mode de vie orienté dans l’équilibre du cercle. 
La forme circulaire traduit la façon dont les peuples 

 En su video de animación, MICHEL BOULANGER 
aborda el paisaje rural y agrícola tras el prisma 
de la lógica productivista. Oda a la reapropiación 
del tiempo y el espacio, Dans ces rangs de lignes 
pressées pone en escena los tormentos de un obre-
ro agrícola que abandona su tractor y arruina su 
sistema de riego, desafiando el trayecto programa-
do y enajenante de la máquina. El ágil desplazam-
iento de su cuerpo en el campo le permite esta-
blecer una mejor conexión carnal con la tierra y la 
vegetación, mientras que su máquina prosigue su 
trayecto inicial.
 Los paisajes fotográficos de NORMAND RA-
JOTTE se derivan del trabajo de proximidad que el 
artista mantiene con su territorio inmediato, a través 
de una observación atenta de las huellas materiales 
y animales recogidas durante sus largas y solitarias 
caminatas en el bosque. En su deambulación por la 
tierra situada al pie del monte Mégantic, se intro-
duce en los pliegues de una naturaleza en transfor-
mación perpetua, con sus vestigios y su fragilidad, 

LANGER aborde le paysage rural et agricole sous le 
prisme de la logique productiviste. Ode à la réap-
propriation du temps et de l’espace, Dans ces rangs 
de lignes pressées met en scène les tourments 
d’un ouvrier agraire qui abandonne son tracteur de 
ferme, gâche son plan d’arrosage, défiant le trajet 
programmé et aliénant de la machine. Le déplace-
ment agile de son corps dans les champs lui permet 
ainsi de mieux entrer dans une relation charnelle 
avec la terre et la végétation, tandis que sa ma-
chine poursuit inéluctablement son trajet initial.
 Les paysages photographiques de NORMAND 
RAJOTTE passent par le travail de proximité que 
l’artiste entretient avec son territoire immédiat, par 
une observation attentive de traces matérielles et 
animales prélevées lors de ses longues et solitaires 
marches en forêt. En déambulant sur une terre 
située au pied du mont Mégantic, il s’introduit dans 
les replis d’une nature en perpétuelle transforma-
tion, avec ses vestiges et sa fragilité, au cœur des 
cycles naturels de vie et de mort. Les images de la 

una dimensión existencialista que evoca un paisaje 
mental. La visión contemplativa que se desprende 
de ellas nos hace retornar ineluctablemente a la 
esencia de las cosas y de nuestros saberes. 
 El video Witness, de ANNE RAMSDEN, se in-
scribe en un procedimiento conceptual que se 
apoya en referencias sociales, culturales e históri-
cas. Desde 2017, Ramsden ha estado atenta al 
manejo de los sitios de conservación de la isla de 
Vancouver y de las islas Gulf (en donde vive), zo-
nas de frágil importancia ecológica. Aquí, la raíz 
del abeto de Douglas tomada en un plano frontal 
es un vestigio de un árbol testigo, empleado para 
definir los límites de la zona protegida de la Res-
erva del roble de Somenos Garry. Los rastros de 
fuego provienen de los levantamientos realizados 
en 1859. El movimiento apenas perceptible de la 
imagen del video nos hace vivir una penetrante 
experiencia de la duración, conduciendo nuestra 
mirada hacia el tiempo largo de la memoria y hacia 
una transformación inmutable de lo viviente.

 La vidéo Witness d’ANNE RAMSDEN, s’inscrit 
dans une démarche conceptuelle appuyée par des 
références sociales, culturelles et historiques. 
Depuis 2017, Ramsden porte attention aux traite-
ments des lieux de préservation sur l’île de Vancou-
ver et aux îles Gulf (où elle habite), des zones d’im-
portance écologique fragile. Ici, la souche de sapin 
de Douglas saisie en plan frontal est un vestige 
d’un arbre porteur ou témoin, utilisé pour définir les 
limites de la zone protégée de la Réserve du chêne 
de Somenos Garry. Les marques de feu provien-
nent des levés remontant à 1859. Le mouvement à 
peine perceptible de l’image vidéo nous fait vivre 
une expérience pénétrante de la durée, engageant 
notre regard dans le temps long de la mémoire et 
une transformation immuable du vivant.  

Occurrence est donc ravi de pouvoir faire circuler 
et faire connaître à l’étranger le travail de ces huit 
artistes dont la reconnaissance sur la scène artis-
tique québécoise et canadienne est incontestable. 

plativas, en cercanía con su tema de investigación 
y con mirada crítica y conciencia social, o mediante 
operaciones de metamorfosis y de extrañamiento 
que el trabajo artístico propicia al entrar en contac-
to con los fenómenos naturales.

Las imágenes que JESSICA HOUSTON captó en 
los polos norte y sur buscan traducir el impacto 
de la actividad humana en el futuro, al tiempo que 
ponen de manifiesto el problema de la visión le-
jana. Los fieltros coloridos sobre el objetivo de la 
cámara ocultan una parte del paisaje y restringen 
la vista del horizonte, evocando así los límites de 
la percepción. Apenas distinguimos las estaciones 
científicas, los campamentos de avanzada y los 
glaciares menguantes. Esas nuevas cartografías 
de las regiones polares que se rehúsan a ser com-
pletadas encarnan lugares de resistencia y abren 
un espacio para repensar la tierra, para reinventar 
futuros posibles.

regards critiques et de conscience sociale ou par 
des opérations de métamorphoses et d’étrangetés 
que procure le travail de l’art au contact des 
phénomènes naturels. 

Les images de JESSICA HOUSTON captées dans 
les pôles Nord et Sud cherchent à traduire les 
impacts des actions humaines sur le futur tout en 
soulevant la question de la vision lointaine. Des 
feutres colorés posés devant l’objectif de l’appar-
eil occultent une partie du paysage et restreignent 
la vue sur l’horizon, évoquant ainsi les limites de la 
perception. À peine distinguons-nous les stations 
scientifiques, avant-postes abandonnés et glaciers 
en recul. Ces nouvelles cartographies des régions 
polaires qui refusent d’être complétées incarnent 
des lieux de résistance, ouvrant dès lors un es-
pace pour repenser les terres, pour réinventer des 
futurs possibles.
 Dans sa vidéo d’animation, MICHEL BOU-

iwin, que apunta hacia una forma de vida orienta-
da por el equilibrio del círculo. La forma circular 
traduce la manera en la que los pueblos autóctonos 
se perciben en el mundo, en simbiosis con el medio 
ambiente y con todo lo que está vivo. De sus impre-
siones coloridas emergen cuervos, entre motivos 
florales obtenidos de mascadas de Europa del Este 
que vestían las abuelas autóctonas. Para la artista, 
integrar esas flores implica también dedicar un 
pensamiento al pueblo ucraniano. 
 En la obra de GUY LARAMÉE, los sorprendentes 
paisajes esculpidos en el cuerpo mismo de los 
libros son a un tiempo paisajes de lo sublime y de 
la ruina. Vaciadas de su contenido, esas montañas 
de conocimiento baldío que son enciclopedias, 
diccionarios y otras obras alteradas u obsoletas, 
evocan la erosión de la materia y del conocimiento, 
en resonancia con el desmoronamiento efectivo de 
la naturaleza. A pesar de que sus obras responden 
a la idea de la pérdida, cada una de ellas conlleva 

autochtones se perçoivent dans le monde, en sym-
biose avec l’environnement et tout ce qui est vivant. 
De ses impressions colorées émergent des corbeaux 
parmi des motifs floraux tirés de foulards d’Europe 
de l’Est, ceux que revêtaient les grands-mères 
autochtones. Pour l’artiste, intégrer ces fleurs, c’est 
aussi avoir une pensée pour le peuple ukrainien.
 Chez GUY LARAMÉE, les saisissants paysages 
sculptés à même les livres sont à la fois paysages 
du sublime et de la ruine. Vidés de leur contenu, 
telles des montagnes de connaissances désaf-
fectées, les encyclopédies, dictionnaires et autres 
ouvrages altérés ou obsolètes évoquent l’érosion 
de la matière et des connaissances, en écho à 
l’effritement avéré de la nature. Bien que ses œu-
vres répondent à l’idée de la perte, chacune d’elles 
porte une dimension existentialiste, évoquant un 
paysage mental. La vision contemplative qui en 
émane nous ramène inéluctablement à l’essence 
des choses et de nos savoirs. 

en el corazón de los ciclos naturales de vida y 
muerte. Las imágenes de la serie L’illusoire immobil-
ité des fôrets están animadas por un procedimiento 
introspectivo que nos convoca a redefinir nuestro 
vínculo con la tierra a partir de la conciencia de sí.
 La serie fotográfica Hakapik de YOANIS MENGE 
ilumina las actividades asociadas con la caza de la 
foca en las regiones del norte de Canadá. A través 
de un proceso de proximidad con las comunidades 
inuit de cazadores, el fotógrafo busca exaltar lo 
cotidiano, la labor y temeridad de esas comuni-
dades solidarias cuyo oficio es con frecuencia to-
davía estigmatizado. Captados en un primer plano y 
en claroscuro continuo, los conmovedores retratos 
y vastos espacios nórdicos dan testimonio de un 
paisaje geográfico y social que exhibe las marcas 
de una naturaleza de dimensión humana, al mismo 
tiempo fuerte y vulnerable. 
 A través del lenguaje pictórico y de las imágenes 
de collage digital, RENÉE DUVAL crea retratos 

série L’illusoire immobilité des forêts sont investies 
d’une démarche introspective qui appelle à redéfinir 
notre lien à la terre axé sur la conscience de soi.  
 La série photographique Hakapik de YOANIS 
MENGE met en lumière les activités liées à la 
chasse au phoque dans les régions du Nord ca-
nadien. Dans un processus de proximité avec les 
communautés inuites de chasseurs, le photographe 
cherche à exalter le quotidien, le labeur et la 
témérité de ces communautés solidaires dont le 
métier demeure trop souvent stigmatisé. Captés 
en plan rapproché et en clair-obscur soutenu, les 
touchants portraits et vastes espaces nordiques 
témoignent d’un paysage géographique et social 
qui porte les marques d’une nature à dimension 
humaine, à la fois forte et vulnérable.  
 Par le langage de la peinture et des images 
de collage numériques, RENÉE DUVAL crée des 
portraits lumineux et chimériques de visages hu-
mains fusionnés à des excroissances botaniques. 

Ocurrence se complace en poder hacer circu-
lar y dar a conocer en el extranjero el trabajo de 
estos ocho artistas, que gozan de un innegable 
reconocimiento en la escena artística de Que-
bec y de Canadá. Estamos convencidos de que 
esta exposición temática permitirá abrir diálogos 
fructíferos alrededor de las coyunturas actuales 
asociadas con el paisaje, y proceder a una relec-
tura de las figuras basales con el propósito de 
prefigurar su porvenir en el umbral de una eventual 
desaparición. 

Mona Hakim
Autora/colaboradora

Nous sommes convaincus que cette exposition 
thématique permettra d’ouvrir de riches dialogues 
autour des enjeux actuels que soulève le paysage, 
de procéder à une relecture de ses figures de socle 
afin de préfigurer son avenir à l’aube d’une éventu-
elle disparition.

Mona Hakim
Autrice/collaboratrice


